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 جائزہ "ۼالفۼلیلہۼ"ۼازۼرتنۼناتھۼسرشارۼکاۼادبی

(Literary analysis of “One Thousand Nights” by Ratan Nath Sarshar) 

 *صادقنورین

 *قدسیہۼصادق

 *صائمہۼاقباك

Abstract 

One Thousand and One Nights is a collection of folk tales compiled in Arabic language in 

Islamic golden age. Ratan Nath Sarshar (1846-1903) was an Urdu novelist, from British India 

who did the Urdu translation of One Thousand and One Nights from English version. This Urdu 

translation known as Alif Laila was influenced by Muslim civilization and culture of the 

subcontinent. Literary analysis explores writer’s perspective through the critical evaluation of the 

work. It is accomplished by examining the elements such as character, setting, tone, imagery and 

use of literary devices which are metaphor, similes and allusions, etc. Alif Laila’s literary 

analysis examines all the measures of these tales with the specific focus on literary features such 

as character, setting, tone, imagery, use of literary devices, humor and supernatural elements. 

Keywords: Characters, Literary Analysis, Themes, Similes, Metaphor, Allusiveness, 

Supernaturalism, Humor 

 

رتنۼناتھۼسرۼشارۼکیۼتصانیفۼکاۼموضوعۼلکھنؤتھا۔ۼانہوںۼنےۼاپنیۼتحریروںۼمیںۼلکھنؤکیۼتہذیبۼکےۼزواكۼکیۼتصویرۼکافیۼاچھےۼطریقےۼ پنڈٹ

ہےۼالبتہۼیہۼباتۼطےۼہےۼکہۼلکھنؤۼمیںۼامجدۼعلیۼشاہۼکےۼعہدۼمیںۼپیداۼۼۼسےۼپیشۼکیۼہے۔سرشارۼکیۼتاریخۼولادتۼکےۼبارےۼمیںۼیقینیۼطورۼپرۼکچھۼکہناۼمشکل

ۼسرۼشارۼپرۼلکھےۼایکۼمضمومۼمیںۼیوۼںۼرقمۼطرازۼہیں:

 

ست
کب 
چ 

 

ن

 

ئ

 ہوئےۼاسۼحوالےۼسےۼپنڈتۼۼبرجۼنرا

 (1"اندازاًۼیہۼمعلولۼہوتاۼہےۼکہۼجبۼحضرتۼسرشارۼلکھنؤۼمیںۼپیداۼہوئےۼتوۼمحمدۼعلیۼشاہۼکاۼآخریۼعہدۼتھا۔")

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ

 گورنمنٹۼکالجۼیونیورسٹی،ۼفیصلۼآباد،یمۼفلۼاردوا*

 گورنمنٹۼکالجۼیونیورسٹی،ۼفیصلۼآباد،ۼبی۔اے)آنر(انگلشۼلٹریچر*

 گورنمنٹۼکالجۼیونیورسٹی،ۼفیصلۼآباد،لیکچرار،ۼشعبہۼاردوۼ*
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داستامۼکےۼمختلفۼلغویۼاورۼاصطلاحیۼمفہولۼہیںۼجنۼسےۼآگاہیۼحاصلۼکرناۼضروریۼہے۔انورۼجماكۼداستامۼکےۼلغویۼاورۼاصطلاحیۼمفہولۼکیۼ          

 بابتۼلکھتےۼہیں:

ءۼ۹۹۱۱"الفۼلیلہ"ۼکہانیوںۼکیۼمشہورۼکتابۼہےۼجیسےۼآٹھویںۼصدیۼعیسویۼمیںۼعربۼادباۼنےۼتحریرۼکیاۼ۔سرشارۼۼنےۼ"الفۼلیلہ"ۼکاۼترجمہۼ

ی لہ"ۼکاۼیہۼاردوۼترجمہۼلینۼکےۼترجمے)
ی لہ"ۼکےۼقصوںۼکاۼادبیۼ۔(ۼپرۼمبنیۼہےThe Arabian Night’s  Entertainmentمیںۼکیا۔"الفل

داستام"الفل

 ۼہیں:ۼجائےتواسۼمیںۼدوۼدیائیں ۼسی ۼہوی ۼہیںۼایکۼتوۼمارریۼجای ۼہچانی ۼدیائۼاورۼدوسریۼافوققۼافطرتتۼدیائۼ۔اسۼحوالےۼسےۼلیم ۼادیینۼلکھتےجائزہۼلیا

"امۼدونوںۼکےۼدرمیامۼۼایکۼکشادہۼشاہراہۼہےۼجسۼپرۼآمدورفتۼکاۼسلسلہۼجاریۼہےۼیاۼیوںۼکہیےۼکہۼدونوںۼدیائؤںۼکیۼحدودۼ

 (3کےۼدائرےۼایکۼدوسرےۼکوۼبےۼشمارۼنقطوںۼپرۼچھوتےۼہیں۔"ۼ)محدودۼہیںۼیاۼامۼ

داستامۼکاۼآغاز"تذکرہۼسلطامۼشہرۼیار"ۼکےۼقصےۼسےۼہوتاۼہےۼ"الفۼلیلہ"ۼکےۼتمالۼقصےۼایسےۼہیںۼجنۼمیںۼحسنۼکاریۼسےۼکالۼلیاۼگیاۼہےۼاسۼ

ر فۼآسامۼۼ(Frame work)میںۼمختلفۼقصوںۼکےۼلئےۼایکۼمرکزیۼفریمۼورک
کص
ہےۼجسۼکےۼکردارشہریار،ۼشہرزاد،ۼاورۼدیائۼزادۼہیںۼیہۼفریمۼور

 تکنیکۼنہیںۼہےۼبلکہۼقصوںۼکیۼمعنیۼخیزیۼبڑھانےۼاورۼدلچسپیۼپیداۼکرنےۼمیںۼاہمۼہیںۼبقوكۼڈاکٹرۼلیم ۼادیینۼ:

امۼقصوںۼکاۼتعلقۼہے،ۼمتحرکۼنہیںۼساکنۼہےۼبہرۼکیفۼمصنفۼۼ(Frame work)"الفۼلیلہۼمیںۼجہاںۼتکۼفریمۼورک

 (4میںۼاپنےۼطورۼپرۼانفرادیۼفریمۼورکۼبناتاۼہےۼجوۼدلچسپیۼکاۼحاملۼہے۔"ۼ)

مرہومۼمنتۼۼداستانوںۼمیںۼافوققۼافطرتتۼزندگیۼعالۼملتیۼہےۼداستامۼکےۼعجیبۼوۼغریبۼزافںۼوۼمکاںۼاورۼمحیرۼالعقوكۼواقعاتۼکیۼرنگاۼرنگیۼکرۼداروںۼکی

فادیتۼکاۼاندازہۼ"الفۼلیلہ"ۼکےۼقصوںۼمیںۼموجودۼافوققۼافطرتتۼکرداروںۼسےۼلگایاۼجاۼسکتاۼہےۼاسۼہوتیۼہےۼداستامۼمیںۼامۼکرداروںۼکیۼضرورتۼۼوۼا

 حوالےۼسےۼڈاکٹرۼگیامۼچندۼلکھتےۼہیں:

"اگرچہۼافوققۼافطرتتۼکےۼبغیرۼداستامۼلکھیۼجاۼسکتیۼہےۼلیکنۼاردوۼکیۼکوی ۼداستامۼاسۼسےۼآزادۼہونےۼکاۼدعویٰۼنہیںۼکرۼ

 (5سکتی۔"ۼ)

یہۼکردارۼانسانوںۼکرۼمسحورۼکرتےۼہیںۼاورۼ۔"ۼکےۼقصوںۼمیںۼافوققۼافطرتتۼکردارۼئےئےۼجاتےۼہیںۼاورۼیہۼکردارۼاچھےۼی ہۼہیںۼاورۼبرےۼی ہۼ"الفۼلیلہ     

 امۼکیۼمددۼی ہۼکرتےۼہیں۔ۼقصہۼ"افہیۼگیرۼاورۼدیو"ۼمیںۼجنۼافہیۼگیرۼکیۼمددۼکرتاۼہے۔

ۼایکۼکوہۼفلکۼشکوہۼپرۼگیاۼجسۼکےۼچو طرفہۼسلسلہۼکہسارۼتھا۔ۼبیچوںۼبیچۼمیںۼچشمہۼسارۼلطافتۼبارۼتھا۔ۼ"جنۼملاحۼکےۼساتھۼ

اےۼمردِۼخوشۼتقدیر!ۼاسۼجھیلۼمیںۼجاكۼڈاكۼتوۼگوہرۼمرادۼہاتھۼآئےۼگا۔ۼسونےۼکیۼدیواریںۼاٹھائےۼگا۔ۼملاحۼنےۼبسمۼاللہۼ

 (6کہہۼکرۼجاكۼڈالاۼاورۼنکالاۼتوۼجاكۼمختلفۼقسمۼکیۼمچھلیوںۼسےۼبھرۼگیا۔"ۼ)

امۼقصوںۼمیںۼمصنفۼنےۼتصورۼکیاۼہےۼکہۼاگرۼکسیۼانسامۼکوۼایسےۼوسیلےۼ۔امۼقصوںۼمیںۼوققۼافطرتتۼکوۼانسای ۼآرزوؤںۼکیۼتکمیلۼکاۼآلہۼبنایاۼگیاۼ

کیلئےۼۼاچھیۼاورۼبریۼخواہشیںۼپوریۼہوۼسکتیۼہےۼتوۼوہۼکیاۼخواہشۼکرےۼگاۼاورۼاسۼکیۼزندگیۼکیسیۼہوۼجائےۼگی۔ۼاسۼمقصدۼہرایسیۼقوتۼدیۼجائےۼجسۼسےۼ

اسےۼایکۼچیزۼدےۼدیۼجاتیۼہےۼجسۼکےۼذریعےۼجنۼاسۼکےۼتابعۼہوتاۼہےۼجیسےۼمعروفۼموچیۼکیۼانگوٹھی،ۼاورۼجودرۼکیۼمہرۼجسۼکےۼذریعےۼوہۼجنۼکوۼ

 حاضرۼکرتےۼہیںۼاورۼاپنیۼخواہشاتۼپوریۼکرتےۼہیں۔
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دۼ،ۼکہاۼمجھےۼآجۼشہرۼقاہرہۼپہنچاؤۼاورۼیہۼ"جودرعبدالصمدۼسےۼرخصتۼہواۼاورۼمہرۼکوۼرگڑاۼاورۼایکۼغلالۼنےۼحاضرۼہوۼکرۼکہا،ۼارشا

 (7حکمۼبجاۼلاؤۼجنۼنےۼوقراًۼاسۼکوۼسوارۼکیاۼاورۼچلاۼدمۼبھرۼمیںۼقاہرہۼپہنچۼگیا۔"ۼ)

ی کۼکبڑا"ۼکاۼقصہۼنہایتۼ        
ک
ُ
ب 
ں"حجالۼوۼقزاق"ۼمیںۼ

 
ب  ہ 
ہ
 
حن

"الفۼلیلہ"کےقصوںۼمیںۼطنزۼوۼمزاحۼی ہۼملتاۼہےۼاسۼحوالےۼسےۼتینۼکہایائںۼخالصۼمزا

ی کۼکبڑےۼکیۼطرفۼہیۼد
ی کۼکبڑےۼکوۼایکۼعورتۼبےۼوقوفۼبناتیۼہےۼاورۼمفتۼمیںۼسلای ۼکروای ۼہے۔ۼوہۼب ک

لچسپۼاورۼمزاحیہۼہے۔ۼاسۼقصےۼمیںۼب ک

 مسکراۼکرۼدیکھتیۼہےۼکہۼوہۼبےۼچارہۼاسۼپرۼعاشقۼہوۼجاتاۼہےۼاورۼوہۼہنسۼہنسۼکرۼتمالۼقصہۼاپنےۼشوہرۼکوۼسناتیۼہےۼاورۼکہتیۼہے۔

 (8عجیبۼتیریۼقدرۼتۼعجیبۼتراۼکھیلۼ)  چنبیلیۼۼکاۼۼتیلۼۼچھچھوندرۼۼکےۼسرۼۼمیں

 .۔قصوںۼکےۼعلاوہۼابوۼالحسنۼسوتےۼجاگتےۼکیۼکہای ،ۼالُکوزۼکاۼحیرۼتۼخیزۼقصہ،ۼخالصۼمزاحیہۼاندازۼمیںۼہیں امِ

سرشارۼنےۼنای ۼ،ۼموچی،ۼامۼقصوںۼمیںۼموجوۼسلاطینۼشہزادےۼاورۼامۼمحلاتۼاورۼعالیشامۼدرباروںۼکےۼکردارۼسرشارۼنےۼبیامۼکیےۼہیںۼوہیںۼ

ی لہ"ۼکےۼقصوںۼمیںۼموجودۼمردانہۼکردارۼفنۼحربۼاورۼجنگیۼحکمتۼعملیۼکےۼحوالے
ۼدرزی،ۼمچھیرےۼجیسےۼکرداروںۼسےۼی ہۼخوبۼانصافۼکیاۼہے۔"الفل

 ے۔انہیںۼمہماتۼسرۼکر
ہ
 
ہ

 

ن

نےۼکاۼخاصۼمالكۼحاصلۼہےۼسےۼزیادہۼرہنماۼمقالۼرکھتےۼہیںۼ۔امۼکرداروںۼکاۼمزاجۼروافنویۼہونےۼکےۼساتھۼساتھۼزیادہۼشجاعا

"ۼالفۼلیلہ"ۼکےۼقصوںۼمیںۼمردانہۼکرداروںۼنےۼحوالےۼ۔ۼہرۼسفرۼمہمۼجوی ۼسےۼبھراۼہواۼہے۔جیساۼکہۼ"سندۼباد"ۼکےۼقصےۼمیںۼسندۼبادۼساتۼسفرۼکرتاۼہے

 سےۼانتظارۼحسینۼلکھتےۼہیں:

کسیۼمفلوکۼالماكۼمزدورۼسےۼمڈبھیڑۼۼۼ"بغدادۼاورۼدمشقۼکےۼآسودہۼحاكۼشہروںۼمیںۼکسیۼموڑۼپرۼاسۼقسمۼکےۼکانےۼقلندرۼسے

ۼامۼکیۼآپۼبیتیۼسنئےۼتوۼپتہۼچلےۼگاۼکہۼکسیۼزافنہۼمیںۼوہۼخوبروۼتھےۼمگرۼجوۼانمردیۼکیۼبڑۼمیںۼکوی ۼغلطۼقدلۼ

 

ہوۼسکتیۼہےۼذراۼکریدی 

 (9اٹھایاۼاورۼابۼفقیر،ۼموچیۼیاۼدرزیۼبنےۼبیٹھےۼہیں۔"ۼ)

ای ۼکردارۼمیںۼحسنۼمشترکہۼاپنیۼایکۼخوبیۼمیںۼاشتراکۼکےۼحاملۼہیںۼتمالۼمرکزیۼنسواردوۼداستامۼ"الفۼلیلہ"ۼکےۼنسوای ۼمرکزیۼکردارۼ

عجیبۼ۔ۼامۼنسوای ۼکرداروںۼکوۼمثالیۼیاۼٹائپۼکردارۼکہاۼجاۼسکتاۼہے۔ۼکیونکہۼتمالۼنسوای ۼکرداروںۼمیںۼخوبصورتیۼکیۼصفتۼموجودۼہے۔ۼجیساۼکہۼ"ۼوصفۼہے

 ملنےۼآتیۼہے۔ۼاسِۼکےۼحسنۼکوۼاسِۼطرحۼبیامۼکیاۼگیا:ۼسوداگر"ۼکیۼداستامۼمینۼبدرۼادیینۼسےۼایکۼعورت

"ایکۼحورۼتمثاكۼپریۼجماكۼ،زمۼمہۼجبین،ۼنازۼآفرینۼ،ۼاناالبرق۔۔۔۔برقعۼرخۼالنورۼسےۼاٹُھایاۼتوۼمیںۼسمجھاۼکہۼآفتابۼجہاںۼ

 (10تابۼابرۼمشکبارۼسےۼنکلۼآیا۔ۼ")

بادشاہۼشہرۼیارۼکوۼہزارۼراتوںۼتکۼقصےۼسناۼکرۼاپنےۼآپۼکوۼقتلۼہونےۼسےۼبچاتیۼہے۔ۼشہرزادۼالفۼلیلہۼکاۼسبۼسےۼاہمۼنسوای ۼکردارۼشہرۼزادۼکاۼہے۔ۼجوۼ       

 بہتۼعقلۼمندۼاورۼعلمۼوۼفضلۼمیںۼافہرۼہےۼکہای ۼکےۼآغازۼمیںۼشہرزادۼکاۼتذکرہۼاسِۼطرحۼکیاۼگیاۼہے:

یۼعلمۼوۼفضلۼمیںۼطاق،ۼفنۼتاریخۼمیںۼشہرہۼ"وزیرۼکیۼدوۼبیٹیاںۼتھیں،ۼبڑیۼکاۼنالۼشہرزادۼاورۼچھوٹیۼکاۼنالۼدیائۼزاد۔بڑیۼوزیرۼزاد

آفاقۼسلاطینۼزیامۼئےستامۼکیۼسوانجۼعمریۼاورۼحالات،ۼتاریخیۼیادۼپڑھیۼلکھیۼہرۼفنۼمیںۼاستادۼبڑیۼذیۼفہمۼوۼذکی،ۼصاحبۼ

 (11سلیقہۼوۼشعورۼتھی۔"ۼ)
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 ی ۼ- تجسسۼبرقرارۼرکھتیۼہےشہرزادۼکیۼقصہۼگوی ۼکیۼصلاحیتۼی ہۼلاۼثای ۼہے۔ۼجوۼایکۼہزارۼراتوںۼتکۼبادشاہۼشہرۼیارۼکاۼ

 

سڈ
 م
لن

جیساۼکہۼمغربیۼنقادو

 پورٹرۼشہرزادۼکےۼقصہۼگوی ۼکےۼفنۼکےۼبارےۼمیںۼبیامۼکرتےۼہیں:

"Schehrazade’s involuted storytelling as no mere narrative thread. It 

is synonymous with the very magic that permeates the whole work. 

As magic transform the commonplace into lovely and majestic 

norms, her imaginations recreate enchanting narratives from 

familiar themes, there by engaging the sultan’s attention and 

simultaneously transforming him into perceptive admirer of 

literature.” ۔(21)   

ورۼشہرۼزادۼ"الفۼلیلہ"ۼکےۼبنیادیۼپلاٹۼکاۼاہمۼکردارۼہے۔شہرزادۼاپنیۼکہانیوںۼمیںۼہرۼقسمۼکیۼعورتۼپیشۼکرتیۼہے۔ۼعورتیںۼبےۼوفاۼی ہۼہیںۼا

ساتھۼتعلقۼۼۼہیں۔ۼبہتۼ کۼکہانیوںۼجیساۼکہۼطوطاۼاورۼسوداگر،افہیۼگیرۼاورۼبادشاہۼورہ ہۼمیںۼبےۼۼوفاۼعورتوںۼکوۼدایایاۼگیاۼہے۔ۼجوۼرہ ۼمردوںۼکےوفاۼکاۼپیکرۼی ہ

جدای ۼمیںۼبیمارۼہوۼجاتیۼۼاستوارۼکرتیۼہیں۔ۼ"الفۼلیلہۼ"میںۼوفاۼشعارۼعورتوںۼکیۼی ہۼکمیۼنہیں۔ۼجیساۼکہۼپریۼچہرہۼنعیمہۼمیںۼنعیمہۼاپنےۼشوہرۼنعمتۼاللہۼکی

 ہے۔اسۼحوالےۼسےۼاقتباسۼملاحظہۼہو:

"بےۼۼچاریۼاپنےۼشوہرۼکیۼمفارقتۼسےۼجامۼبلبۼاورۼصیدۼرنجۼوۼتعبۼتھی۔ۼدوسریۼشبۼکوۼاسِۼصدمہۼجامۼگزاۼسےۼبخارۼآۼگیاۼ

 (13۔"ۼ)اورۼایاناۼپیناۼچھوٹا،ۼانتہاۼکیۼنقیہۼہوۼگئی۔ۼوہۼجواداۼاورۼدلربای ۼاورۼرعنای ۼتھی،ۼسبۼجاتیۼرہی

ۼہزارۼداستامۼجوۼکہۼالفۼۼلیلہۼکاۼفصیحۼوۼبلیغۼترجمہۼہےۼتشبیہاتۼسےۼمزینۼاورۼرونقۼافروزۼہے۔ۼدوۼچیزوںۼکےۼدرمیامۼمماثلتۼیاۼمشابہتۼکو

ورۼاختصارۼوۼجامعیتۼتشبیہاتۼکاۼاستعماكۼالفۼلیلہۼکیۼامِۼکہانیوںۼمیںۼحسن،ۼمعنیۼآفرینیۼاۼۼبیامۼکرنا،ۼبیہ  ۼۼلاتاتاۼہے۔تلاشۼکرنےۼکےۼبعدۼلفظوںۼمیں

کئےۼہیں،ۼکوۼۼپیداۼکرتاۼہے۔"تذکرہۼسلطامۼشہریار"ۼمیںۼبادشاہۼشہرۼیارۼکےۼگھوڑے،ۼجوۼاسُۼنےۼاپنےۼبھای ۼشاہۼزافںۼکوۼاپنےۼئےسۼبلاوانےۼۼکےۼلیےۼمقرر

 ہ ہۼاستعماكۼکیۼگئیۼہے۔
ب ن

 

س

 

ت
 بیامۼکرنےۼکےۼلئےۼتشبیہاتۼکاۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔ۼامِۼگھوڑوںۼکےۼلئےۼہواۼکیۼ

"ترکیۼگھوڑےۼصرصرۼتگۼچلنےۼمیںۼہواۼسےۼتیزۼبمعہۼشرقۼچشمکۼبرق۔وہۼپہنچیںۼاسِۼطرحۼاکِۼجستۼمیںۼمشرقۼسےۼ

 (14مغربۼتکۼکہۼجیسےۼآہۼعاشقۼہورساتاۼچرخۼرنگاری۔ۼ")

بیہ  ۼۼمۼکرۼنےۼکےۼلیےۼچاندۼکیۼشہرۼیارۼکیۼمنکوحہۼبیویۼجسۼکوۼشہریارۼنےۼحبشیۼسےۼتعلقاتۼکیۼوجہۼسےۼقتلۼکرواۼدیتاۼہے۔ۼاسِۼعورتۼکےۼحُسنۼکوۼبیا      

 استعماكۼکیۼگئیۼہے۔

 (15) "مکھڑاۼجیسےۼچودھویںۼکاۼچاندۼبلکہۼچاندۼی ہۼاسِۼکےۼمقابلۼمیںۼافنندۼۼزلفۼچلیپا۔"

بدکاریۼکاۼقصہۼسننےۼکےۼبعدۼشہرۼاستعماكۼکیۼگئیۼہے۔ۼبیرۼبہوٹیۼایکۼسرخۼرنگۼکاۼکیڑاۼہے۔ۼاپنیۼبیویۼکیۼبیہ  ۼۼشہرۼیارۼکےۼغصےکوۼبیامۼکرنےۼکیلئےۼبیرۼبہوٹیۼکیۼ

 یارۼکاۼچہرہۼغصےۼکیۼشددۼسےۼبیرۼبہوٹیۼکیۼطرحۼلاكۼہوۼجاتاۼہے۔

 (16) "شہرۼیارۼکاۼچہرہۼافرےۼغصےۼکےۼبیرۼبہوٹیۼکیۼطرحۼلاكۼہوۼگیاۼاورۼدیکھتےۼہیۼدیکھتےۼعجبۼحاكۼہوۼگیا۔"
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لیر،ۼبہادرۼاورۼنڈۼہے۔ۼامِۼخصوصیاتۼکاۼمعمولیۼطریقہۼادائےۼیاۼسےۼمختلفۼہے۔ۼایکۼشخصۼنہایتۼدبیہ  ۼۼاستعارہۼمعمولیۼپیرایہۼاظہارۼاورۼ

کےۼلئےۼاسۼکاۼاظہارۼاسۼطرحۼہوۼگاۼکہۼ"فلاںۼشخصۼشیرۼکیۼطرحۼنڈرۼاورۼبیہ  ۼۼپیرایہۼاظہارۼاسِۼطرحۼۼہوگاکہ"فلاںۼشخصۼنہایتۼبہادرۼاورۼدلیرۼہے۔ۼ

 بہادرۼہے۔

ورۼکنیزیںۼحبشیۼغلاموںۼکےۼساتھۼہمۼآغوشۼہیں۔ۼشہرۼیارۼکاۼبھای ۼشاہۼزافمۼیہۼمنظرۼدیکھۼلیتاۼہےۼاورۼتذکرہۼسلطامۼشہریارۼمیںۼشہرۼیارۼکیۼزوجہۼمنکوحہۼا      

 حبشیۼکےۼکالےۼرنگۼپرۼزورۼدینےۼکےۼلئےۼالُٹےۼتوےۼکاۼاستعارہۼاستعماكۼکرتاۼہے۔

ِۼسۼاُلٹےۼتوےۼسےۼہمۼآغوش!ۼ" اسِۼسےۼدوشۼبدوشۼاورۼا
ٰ
 (17)"یہۼشہزادیۼپرۼکالہۼآتشۼقیامتۼکبری 

کرتیۼہےۼیہاںۼپرۼشہرزادۼاپنیۼقصہۼخوای ۼکیۼصلاحیتۼکیۼوجہۼسےۼبادشاہۼکوۼمحوۼرکھتیۼہےۼاورۼموتۼکیۼسزاۼسےۼبچۼجاتیۼہے۔ساتویںۼراتۼکوۼوہۼکہای ۼکاۼآغازۼ   

 بادشاہ،ۼشہرزادۼاورۼاسُۼکیۼبہنۼدیائۼزادۼکوۼبیامۼکرنےۼکےۼلئےۼاستعارہۼکاۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔

و شادۼنےۼاپنیۼچھوٹیۼبہنۼغنچہۼدہنۼگلۼبدمۼکےۼاصرارۼپرۼبادشاہۼفلکۼبارگاہۼکیۼساتویںۼسبۼکوۼشہرزادۼ"

 

ن
رشکۼگلۼرخاں

 (18) "طرفۼمخاطبۼہوۼکرۼکہا۔

 امۼجملوںۼمیںۼشہرزادۼکےۼلئےۼگلۼرخامۼاورۼاسُۼبہنۼکےۼلئےۼغنچہۼدہنۼگلۼبدمۼاورۼبادشاہۼکےۼلئےۼفلکۼکاۼاستعارہۼاستعاكۼکیاۼگیاۼہے۔        

ایکۼۼیں ۼکیۼکہای ۼمیںۼحماكۼجوۼکہۼایکۼمزدورۼتھا۔ۼتینۼحسیناؤںۼسےۼاپنیۼملاقاتۼکیۼرودادۼسناتاۼہے۔ۼایکۼروزۼوہۼبازارۼمیںۼھا ہوۼہواۼہےحماكۼاورۼتینۼحسینا

 خوبۼصورتۼعورتۼوہاںۼآتیۼہے۔

ۼکہۼایکۼزمۼمہۼئےرہۼرشکۼبتامۼآذریۼیاۼقوتۼلبۼسیم" ۼروزۼاپناۼٹوکراۼلئےۼبازارۼمیںۼحسبۼمعموكۼھا ہوۼتھاۼ ۼبۼایکۼ

 (19) "نسترمۼنباۼگوشۼبرۼقعۼپوسۼپوش،ۼاٹِھلاتیۼاورۼبوٹیۼبوٹیۼپھڑۼکاتیۼقریبۼآی ۔

ِۼسۼعورتۼکیۼخوبۼصورتیۼکوۼبیامۼکرۼنےۼکےۼلیےۼمہۼئےرہۼیعنیۼچاندۼکاۼٹکراۼاورۼبتاںۼآذریۼکاۼاستعارہۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔ۼبتاںۼآذریۼ       کاۼمطلبۼہےۼۼآذرۼا

۔اسِۼعورتۼکےۼہونٹوںۼکےۼلئےۼیاقوتۼکاۼاستعارہۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔یاقوتۼایکۼقیمتیۼاورۼشفافۼپتھرۼہےۼجوۼاکثرۼسرخۼۼجوۼکہۼایکۼتبۼافہرۼبتۼتراش

ہےۼرنگۼکاۼہوتاۼہے۔ۼاسِۼعورتۼکےۼکانوںۼکیۼلوۼکوۼبیامۼکرنےۼکےۼلئےۼنسترمۼکاۼاستعارہۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔ۼنسترمۼایکۼخوشبودارۼسفیدۼگلاب  

ی لہ"ۼکیۼداستانوںۼمیںۼکنایہۼکاۼاستعماكۼاسِۼمیںۼخوبصورتیۼاورۼ۔کیۼروۼسےۼکنایہۼوہۼکلمہۼہےۼجسۼکےۼمعنیۼپوشیدہۼاورۼچھپےۼہوئےۼہوتےۼہیںعلمۼِۼبیامۼ      
"الفل

ۼیارۼکاۼبھای ۼشاہۼزافمۼگہرای ۼپیداۼکرتاۼہےۼجوۼکہۼقاریۼکیۼتوجہۼمذکورۼکرنےۼاورۼدلچسپیۼبڑھانےۼکاۼاہمۼذریعہۼہے"تذکرہۼسلطامۼشہریارۼ"کیۼکہای ۼمیںۼبادشاہۼشہر

ۼہے۔اسِۼغمۼاپنےۼبھای ۼشہرۼیارۼسےۼملنےۼکےۼلئےۼروانہۼہوۼتاۼہے۔ۼشاہۼزافمۼاپنیۼبیویۼسےۼبہتۼپیارۼکرتاۼہےۼغمۼمفارقتۼاسِۼکےۼدكۼکوۼبےۼقرارۼکرۼدیتا

 مفارقتۼکیۼطرفۼکنایہۼکےۼاستعماكۼسےۼاشارہۼکیاۼگیاۼہے۔

 (20)"بھای ۼکےۼاشتیاقۼملاقاتۼمیںۼشہرۼسےۼباہرۼنکلۼکرۼئےترابۼکیا۔ۼۼگوۼآتشۼفراقۼنےۼدكۼوۼجگرۼکوۼکةبۼکیا۔ۼمگر"

ۼچھوڑۼکرۼغمۼکیۼآگۼنےۼشاہۼزافمۼکےۼدكۼوۼجگرۼکوۼکةبۼکردیاۼہے۔ۼیہۼکنایہۼشاہۼزافمۼشدتۼغمۼکیۼطرفۼاشادہۼکرتاۼہے۔ۼشاہۼزافمۼکےۼلئےۼاپنیۼبیویۼکو

 جاناۼبہتۼزیادہۼتکلیفۼدہۼہے۔
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  ی بادشاہۼشہرۼیارۼکی
 
 کاریۼاورۼبدۼاعمالیۼکےۼلئےۼ'منہۼکالاۼکرنا'ۼکاۼکنایہۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔کیۼبدۼب

یہۼۼکھلےۼبندوںۼرازۼکوۼطشتۼازبالۼکرتیۼتھی۔اسِۼکیۼراتۼکےۼوقتۼتوۼاندھیرےۼمیںۼچارۼکوۼسلاۼلیاۼاسِۼنےۼدمۼدوپہرۼروزۼ"

 (21) "روشنۼمنہۼکالاۼکیا۔

 'منہۼکالاۼکیا'ۼشاہۼزافمۼکیۼبھاوجۼکیۼبدنامیۼکیۼطرفۼاشارہۼکرتاۼہے۔ۼ

 "طوطاۼاورۼسوداگر"ۼکیۼکہای ۼمیںۼ"شیشہۼعصمتۼسنگۼبےۼآبروی ۼسےۼچکناۼچور"ۼکاۼکنایہۼاستعماكۼہوۼگا۔

اگرۼمیریۼرہ ۼایکۼمرتبہۼاسِۼتاجرۼذیۼوقارۼملکۼالتجارۼکوۼکسیۼغرضۼخاصۼسےۼباہرۼجانےۼکیۼضرورتۼاشدۼہوی ۼتوۼسوچاۼکہۼ"

 (22) "حاضریۼمیںۼبیویۼکیۼنیتۼبدۼہوی ۼتوۼشیشہۼعصمتۼسنگۼبےۼآبروی ۼسےۼچکناۼچورۼہوۼگا۔

کاۼاستعماكۼجوۼکسیۼۼکنایہۼکےۼذریعےۼالفاظۼکےۼپوشیدہۼ،ۼمجازیۼروزۼمبہمۼمعنیۼکہای ۼمیںۼقاریۼکےۼتجسسۼکوۼبڑھاتےۼہیں۔ۼکلالۼمیںۼکسیۼی ہۼایسےۼلفظۼاورۼمرکب

ۼورۼمذہبیۼواقعےۼاورۼقصےۼکیۼطرفۼاشارہۼکرۼےۼتلمیحۼلاتاتاۼہےۼتذکرہۼسلطامۼشہرۼیارۼمیںۼوزیرۼکیۼعلمۼوۼحکمتۼاورۼعقلمندیۼکےۼلئےۼارسطو،تاریخی،ۼمعاشرتیۼا

 لقمامۼاورۼبقراطۼکیۼتلمیحاتۼکاۼاستعماكۼکیاۼگیاۼہے۔

فرافیاۼاورۼرازِۼدكۼکہہۼسنایاۼوزیرۼلقمامۼبھای ۼکوۼدیکھنےۼکاۼشوقۼجوۼگدگدایاۼتوۼایکۼروزۼوزیرۼارسطوۼتدبیرۼکوۼحضوریۼمیںۼطلبۼ"

حکمتۼبقراطۼفطرتۼنےۼبعدۼغورۼکاملۼبصدۼادبۼبحضورۼسلطامۼعرضۼکیۼکہۼاتنیۼبڑیۼسلطنتۼرفیعہۼوۼمملکتۼکاۼچھوڑۼجاناۼعقلۼ

 (23) "دورۼبینۼکےۼخلافۼہے۔

،ۼ اورۼاورۼافہرۼ  یعۼۼیعنیۼ بحثۼو مۼوۼثہ اورۼاورۼارسطوۼتدبیر،ۼلقمامۼحکمتۼاورۼبقراتۼفطرتۼتلمیحاتۼہیں۔ۼارسطوۼیونامۼکاۼمشہورۼوۼممتازۼفلسفی

کاۼتذکرہۼہے۔ۼبقراطۼوۼدلیلۼبازیۼمیںۼافہرۼتھا۔ۼ۔حکیمۼلقمامۼکوۼاللہۼتعالیٰۼنےۼخودۼحکمتۼجیسیۼخوبیۼعطاۼفرافی ۼتھی۔ۼقرآمۼئےکۼمیںۼسورۃۼلقمامۼمیںۼی ہۼامِۼ

 ۔اطۼکوۼبابائےۼطبۼکاۼدرجہۼی ہۼحاصلۼہےۼذہانتۼاورۼعقلۼوۼدانشۼمیںۼسبھیۼحکماءۼسےۼبرتریۼحاصلۼتھی۔ۼبقر

ۼدیرۼبعدۼایکۼتل کۼکیۼ"افہیۼگیرۼاورۼدیو"کیۼکہای ۼمیںۼافہیۼگیرۼچوتھیۼبارۼسمندرۼمیںۼجاكۼڈاكۼکرۼکچھۼدیرۼکےۼلئےۼمنتظرۼرہاۼکہۼکوی ۼشکارۼہاتھۼآئے۔ۼلیکنۼکچھ

 ۼہے۔بوتلۼاسُۼکےۼساتھۼلگۼجاتیۼہےۼجسۼپرۼسلیمامۼۼؑابنِۼداؤدۼۼؑکیۼمہرۼلگیۼہوتی

"لاۼحوكۼوۼلاۼقوۃ"ۼکہہۼکرۼکپڑےۼاتُارےۼاورۼئےی ۼمیںۼگیا۔ۼاسےۼباہرۼلایا۔ۼدیکھاۼتل کۼکیۼبوتلۼجاكۼمیںۼپھنسۼآی ۼہے۔اسِۼکاۼ

 (24)"منہۼسیسےۼسےۼبندۼکیاۼہواۼتھاۼاندرۼکچھۼبھراۼہواۼتھاۼاورۼحضرتۼسلیمامۼؑۼابنۼداؤدۼؑۼکیۼمہرۼلگیۼہوی ۼتھی۔ۼ

ۃ"ۼاورۼحضرتۼسلیمامؑۼابنۼداؤدۼۼؑکیۼتلمیحاتۼاستعماكۼکیۼگئیۼہے۔"لاۼحوكۼوۼلاۼقوۃ"ۼعربیۼلماتتۼہیں۔ۼسلماننوںۼامِۼۼجملوںۼمیںۼ"لاحوكۼوۼلاۼقو

ۼاورۼاللہۼکےۼلئےۼیہۼبڑےۼباۼبرکتۼلماتتۼہیں۔ۼیہۼلماتتۼشیطامۼاورۼتمالۼبلاؤںۼسےۼبچنےۼکےۼلئےۼپڑھےۼجاتےۼہیں۔ۼحضرتۼسلیمامۼؑۼحضرتۼداؤدۼؑۼکےۼبیٹے

ۼتھے۔ۼاللہۼتعالیٰۼنےۼآپۼؑۼکوۼبہتۼسےۼعجزااتۼعطاۼکیےۼتھےۼآپۼۼؑہرۼقسمۼکےۼجانوروںۼکیۼبولیاںۼمجھ ۼیتے ۼتھے۔ۼآپۼؑۼکوۼہواۼپرۼقابوۼکےۼبرگزیدہۼپیغمبر

ۼۼبلکہحاصلۼتھا۔ۼآپۼۼؑکاۼتحتۼہواۼمیںۼاُڑاۼکرتاۼتھا۔ۼ۔ۼحضرتۼسلیمامۼۼؑکیۼسبۼسےۼبڑیۼخصوصیتۼیہۼتھیۼکہۼآپۼکیۼحکومتۼصرفۼانسانوںۼپرۼہیۼنہۼتھی

 جنۼی ہۼآپۼۼؑکےۼتابعۼتھے۔ۼ
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ی لہۼکیۼداستانوںۼکوۼاُردوۼزبامۼاورۼاسِۼکےۼبولنےۼوالوںۼکیۼمعاشرتیۼزندۼگیۼاورۼر
 سرشارۼنےالفل

ہ 

ۼکےۼاندازۼمیںۼمکملۼطورۼپرۼڈھاكۼکرۼپیشۼ

 

ں
 
سہ

 

ب ہ 

افوققۼافطرتتۼعناصر،ۼطلسمۼاورۼکیاۼہے۔ۼاگرچہۼداستانیںۼافوققۼافطرتت،طلسمۼاورۼہوشیاریۼکےۼباعثۼہیۼوجہۼشہرتۼرکھتیۼہیںۼلیکنۼسرشارۼنےۼ

سرشارۼنےۼ۔ جادوگریۼکےۼساتھۼساتھۼہندوستای ۼافحوكۼاورۼمعاشرہۼکیۼترجمای ۼاورۼعکا کۼحقیقتۼکےۼقریبۼکرۼکےۼدیائئےۼاردوۼادبۼکوۼحیرامۼکرۼدیاۼہے

بیۼکیۼتلمیحات،ۼاستعارے،ۼتشبیہات،ۼعلاافت،ۼاپنیۼزبامۼدای ۼاورۼفنکاریۼکوۼظاہرۼکرۼنےۼکےۼلیےۼعمدہۼاورۼمشکلۼزبام،ۼنئےۼنئےۼالفاظ،ۼفار کۼاورۼعر

پرۼذرہۼبرابرۼۼدلفریبۼمحاورے،ۼضربۼالامثاكۼاورۼفصیحۼوۼبلیغۼجملوںۼکاۼاستعماكۼکیاۼہے۔ۼسرشارۼنےۼالفۼلیلہۼمیںۼلفظوںۼکاۼایساۼجادوۼجگایاۼہےۼکہۼقاری

کہۼسرشارۼنےۼاپنےۼفنۼکےۼذریعےۼاُردوۼادبۼکوزبامۼدی،ۼنئےۼنئےۼالفاظۼۼاکُتاہٹۼکاۼاحساسۼنہیںۼہوتاۼ۔ۼالفۼلیلہۼکاۼلسای ۼوۼادبیۼجائزہۼیہۼثابتۼکرتاۼہے

کرداروں،ۼتمثاكۼنگاریۼاورۼپلاٹۼکوۼاُچھوتےۼاورۼدلفریبۼاندازۼمیںۼبیامۼکرنےۼکےۼلئےۼاستعماكۼکیاۼۼۼسےۼمحاورےۼاورۼبندشیںۼمتعارفۼکروایں ۼاورۼامِ

 ۼلاۼجوابۼاورۼلاثای ۼاندازۼخشا۔۔ۼۼۼۼۼۼۼۼانہوںۼنےۼالفۼلیلہۼکےۼقصوںۼکوۼایکۼہے۔اسِۼکیۼوجہۼیہیۼہےۼسرشارۼاپنےۼفنۼمیںۼطاقۼاورۼافہرۼتھے

 حوالہۼجات                                                 
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